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РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ дЕКЛ.АР .АЦИИ ОБ УКРЕШIЕНИИ 
IvlEЖ)t}1I.APOДДOЙ БЕЗ ОПАСНОСТИ 

Письмо Постоянн·ого представителя Исламской Ре_спублики 
Мавритания при Орг·аниэации Объединенных Даций от 
16 октября 1981 года на имя Председателя Генеральной 

Ассамблеи 

По поручению правительства Исламской Республики М:а:::\·итанин я 
имею честь настоящим предронод::'I'ТЬ Вам опубликованное коммюнике о 
проходившем в Нуакшоте во вторник, I3 октября, заседании Постоянно
го. комитета Военного комитета национального спасения Мавритании 
под председательством подполковника Хуны ульд Хейдаллыо 

Прошу Вас также распространить это коммюнике в качестве официаль
ного документа Генеральной Ассамблеи по пункту 58 повестки дняо 

8I-2690I 

Мохамед Саид ульд ХАМОДИ 
Постоянный представитель 
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3АКЛЮЧИТЕJlЪНОЕ КОМIVIЮН.И:КЕ ЧРЕ3ВЫЧ.Аf7.JНОГО ЗАСЕДАНИЯ 
ПОСТОЯННОГО КОl\дИТЕТА ВОЕННОГО 1\ОМИТЕТА Н.АЦИОН.АШНОГО 
СПАСЕНИЯ., ПРОХОЩiiВШЕГО ВО ВТОРНИК, 13 ОКТЯБРЯ 

198I ГОДА 

Постоянный комитет, собравшийся под председательством главы го
сударства подполковника Мохамеда Хуны ульд Хейдаллы, после-глубокого 
изучения ноного положения, сло~~вшеrося в результате предъяЕления 
марокканской стороной обвинений, доводит до сведения щрриканского 
и меж~~народноrо общественного мнения следующее: 

l. Марокко уже не первый раз несправедливо обвиняет Мавританию в 
причастности к военным действиям в Сахаре и, в частности, в Гельта-
3еммур. · 

2. Еаши военные гарнизоны, которые после выхода нашей страны из 
войны в Сахаре постоянно uатрулируют-наши границы, ни разу не обна
руживали какого-либо присутствия иностранных войск на нашей терри
тории (войск ПОЛИС.АРИО или каких-либ.о других) о Это можно проверить, 
как это делалось в прошлом дипломатическими миссиями и корреспонден

тами международных информационных агентств. 

3. Мавритания всегда соблюдала свои международные обя:затеЛьства. 
Что касается соглашения, заключенного в Эт-Таифе, то Мавритания 
всегда стремилась полностью выполнять его и ус~ановить самые лучшие 

отношения с Марокко. Поэтому наша страна nр~дприняла инициативу 
призвать марокканскую сторону во время встречи нашего министра ино

странных дел с его марокканским коллегой в присутсtrв:И:и послов обеих 
стран в Париже в понедельник, 20 июля 1981 года, соблюдать соглаше
ние, заключенное в Эт-Таифе, и, в частности, его статью 2, которую 
Марокко вплоть до настоящего времени упорно отказывается соблюдать. 

4. Подлинная цель послания короля Марокко заключается, с одной 
стороны, в том, чтобы вовлечь Мавританию в конфликт в Сахаре и оправ
дать возможную агресию против нашей страны и, с другой стороны, поста
вить под сомнение соглашения, заключенные во время встречи на высшем 

уровне в Найроби с целью установления мира в регионе. 

В любом случае Постоянный комитет Военного комитета националь
ного спасения категорически отвергает все обвинения, выдвинутые про
тив Мавритании королем Марокко, и торжественно заявляет, что он мо
жет доказать свою вепричастность к военным дей~твиям, которые произош
ли I3 октября 1981 года в Гель·rя.-3еммур" 

Нуакшот, 13 октября 1981 года 


